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Desligar o disjuntor correspon-
dente a linha em intervencao.

Abrir furo no teto

Passar o cabo de alimentacao
pelo negativo e aparafusar o
negativo ao teto

Aparafusar os niveladores

Fixar os cabos de Aco no
negativo e na luminaria

Proceder as ligaces

Encaixe das luminarias

Ligar o disjuntor corresponden-
te a linha em intervencao
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IMPORTANTE: Para mais informacéo sobre as diferentes
arquiteturas, soluces e funcionalidades disponiveis, por
favor contactar a Lightenjin.

S&o Rejeitadas todas as responsabilidades por defeito ou
danos provocados por montagem incorrecta da luminaria;
incorreta alimentac&o e agentes externos.

Turn off the corresponding
circuit breaker to the
intervention line

Drill a hole in the ceiling

Pass the power cable through
the negative and screw the
negative to the ceiling

Screw the levelers

Attach the steel cables to the
negative and the luminaire

Make the connections

Luminaire fitting

Connect the corresponding
circuit breaker to theinterven-
tion line

IMPORTANT: For more Information about different
architectures, solutions and available functionalities,
please contact Lightenjin

Lighteniin Il - Indistria de Iluminac&o, Lda

Parque empresarial do Casarao
Avenida das 2 Rodas, Lote 36A

tel: +351. 234 080 117
fax: +351. 234 640 064

3750-041 Aguada de Cima | Portugal
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Will be rejected all responsibilities for defects or
damage caused by incorrect installation of the luminaire:
Misfeeding and external agents.

zle disjoncteur

dant a lintervention

Percer un trou dans le plafond

Passez le cable dalimentation a
travers le négatif et vissez le
negatif au plafond

Visser les niveleurs

Fixez les cables en acier au
negatif et au luminaire

Faire les brancherments

Montage du luminaire

onnectez le circuit corre:
dant disjoncteur a linter:
de ligne

ention

geral@lighteniin.pt
www.lightenjin.pt

InstrucGes de montagem
Mounting instructions
Instructions de montage
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NOTA | NOTE
Consulte a tabela || See table | | Voir tableau |

Certifique que as ligacoes ficam bem
efetuadas e a tampa fechada.

Make sure the connections are
installed correctly and the lid is
closed.

Assurez-vous gue les connexions sont
correctement installés et que le
couvercle est ferme
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